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Duygu Kayalık Şahin

Bilinen Son Mevlid: Karaalizâde Hayyat Ömer 
Efendi’nin Behcetü’l-Âbidîn’i

Öz

Hz. Muhammed’in dünyayı teşrifinin ve bu esnada meydana gelen mucizelerin temel 
alındığı mevlidlerde, Hz. Âmine’nin hamileliği ile Hz. Muhammed’in çocukluğu, hilyesi, 
nübüvveti, miracı, hicreti ve vefatı gibi konular da işlenmiştir. Şairler, Allah’ın rahmetine 
ulaşmak, Hz. Muhammed’in şefaatine nail olabilmek, bu dünyada bir yadigâr bırakmak, 
hayırla anılmak ve mevlidlerini okuyanları da Hz. Muhammed’in aşkıyla irşad etmek gibi 
çeşitli gayelerle mevlid telif etmişlerdir. Türk İslam edebiyatının en yaygın türlerinden 
biri, sayıları iki yüze yakın olan mevlidlerdir. Literatürde yer almayan ve çalışmamıza 
konu teşkil eden mevlidlerden biri Behcetü’l-Âbidîn’dir. Kaynaklarda ismine rastlamadı-
ğımız Karaalizâde Hayyat Ömer Efendi tarafından 1417/1996 senesinde Arap harfleriyle 
ve aruzun “fâilâtün/ fâilâtün/ fâilün” kalıbıyla yazılan Behcetü’l-Âbidîn, mesnevi nazım 
şeklinde ve 161 beyit hâlinde inşa edilmiştir. Ömer Efendi, Hz. Muhammed’e salavat ge-
tirilmesini telkin ettiği vasıta beyitlerinden sonra Arapça salavat virdleri ekleyerek eseri 
zenginleştirmiştir. Derleme bir mevlid metninden ziyade telif bir mevlid olan ve klasik 
tarzda tertip edilen Behcetü’l-Âbidîn, varlığı bilinen son mevlid olması bakımından önem 
arz etmektedir. Bu çalışmada öncelikle Karallî mahlaslı Ömer Efendi’nin hayatına dair bil-
giler derlenerek sunulmuş; Behcetü’l-Âbidîn dil, şekil ve muhteva bakımından incelenmiş-
tir. Eserin transkripsiyonlu metni hazırlanarak ilim dünyasına tanıtılmıştır.

Anahtar Kelimeler: Türk İslam Edebiyatı, Mevlid, Behcetü’l-Âbidîn, Karaalizâde Hayyat 
Ömer Efendi.

The Last Known Mawlid: Qaraalizāde Ḫayyat Omar Efendi’s Behcet al-ʿĀbidīn

Abstract

In the mawlids, in which the birth of Prophet Muḥammad to the world and the miracles 
that took place during this time were written subjects such as Āmīna’s pregnancy and 
Prophet Muḥammad’s childhood, physical and moral characteristics, prophethood, ascen-
sion, migration and death were also discussed. Poets have composed mawlids for vari-
ous purposes such as reaching the mercy of Allāh, attaining the intercession of Prophet 
Muḥammad, leaving a relic in this world, being remembered with goodness, and burning 
those who read the mawlid with the love of Prophet Muḥammad. One of the most common 
types of Turkish-Islamic literature is mawlids. One of the mawlids that is not included in 
the literature and is the subject of our study is Behcet al-ʿĀbidīn. This work written by Qa-
raalizāde Ḫayyat Omar Efendi, whose name we cannot find in the sources, in 1417/1996 
with Arabic letters and aruz prosody “fâilâtün/ fâilâtün/ fâilün”, was built in the form of 
masnavi verse and in 161 couplets. Omar Efendi enriched the work by adding Arabic sa-
lawat virds after the couplets in which he suggested to bring salawat to Prophet Muḥam-
mad. Behcet al-ʿĀbidīn which is a copyrighted mawlid rather than a compilation text, and 
arranged in a classical style, is important in terms of being the last mawlid known to exist. 
In this study, firstly, information about the life of Omar Efendi, who is nicknamed Qarallī, 
is compiled and presented and Behcet al-ʿĀbidīn has been studied in terms of language, 
form and content. The transcriptioned text of the work was prepared and brought to the 
world of science.

Keywords: Turkish İslamic Literature, Mawlid, Behcet al-ʿĀbidīn, Qaraalizāde Ḫayyat Omar 
Efendi.
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Bilinen Son Mevlid: Karaalizâde Hayyat Ömer Efendi’nin Behcetü’l-Âbidîn’i

Giriş

Türk İslam edebiyatında Ahmedî (ö. 1410’dan sonra) ile başladığı 
kabul edilen ve Süleyman Çelebi’nin (ö. 1422?) Vesiletü’n-Necât’ından son-
ra çok sevilip bir geleneğe dönüşen mevlid yazımı, Cumhuriyet Dönemi’n-
den sonra da klasik tarzda devam etmiştir. Sözlüklerde “doğma”, “doğur-
ma”, “doğum zamanı” ve “doğum yeri” manalarına gelen mevlid kelimesi 
terim olarak, “başta ve en çok Hz. Muhammed olmak üzere bazı din bü-
yüklerinin doğumlarını ve buna ilave olarak hayatlarından bazı kesitlerin 
anlatıldığı eserlere verilen addır.”1 Nûr-ı Muhammedî’nin Hz. Âdem’den 
Hz. Muhammed’e intikali, Hz. Âmine’nin hamile kalması ve hamileliği 
müddetince karşılaştığı hadiseler, doğum anında gerçekleşen mucizeler, 
doğumdan sonra Hz. Muhammed’in ahvali ile Hz. Muhammed’in çocuk-
luğu, miracı, hicreti ve vefatı gibi konuların ele alındığı mevlid metinleri, 
Türk İslam edebiyatının en zengin türlerinden olmuştur. “Hz. Ali ve Hz. 
Fatıma için de mevlidler yazılmıştır.”2 Ekseriyetle manzum olarak yazılan 
mevlidlerin, manzum-mensur olanı da mevcuttur. “Edebî bir üslupla ve 
çoğunlukla mesnevi nazım şekliyle yazılan”3 mevlidlerde konu geçişleri 
Hz. Muhammed’e salavat getirilmesinin telkin edildiği vasıta beyitleriyle 
sağlanmış ve bu üslup bir gelenek hâline gelmiştir. 

Mevlid metinlerinin yaygınlaşmasında ve literatürde yer almayan 
klasik tarzdaki mevlid metinlerinin günümüzde hala tespit edilebilmesin-
de, Allah’ın rahmetine nail olmak, Hz. Muhammed’in şefaatine ulaşmak ve 
hayırla yad edilmek gibi muhtelif arzuların etkisi aşikârdır. Şairler gerek 
Süleyman Çelebi’den ilhamla gerek özgün motif ve ifadelerle yüklü çok 
sayıda mevlid kaleme almışlar kimi zaman da Vesiletü’n-Necât’a nazire 
yazmışlardır. 

Cumhuriyet sonrası Arap harfleriyle, klasik tarzda, aruz ölçüsüy-
le ve mesnevi nazım şeklinde kaleme alınan ve literatürde yer almayan 
mevlidlerden biri Trabzonlu Karaalizâde Hayyat Ömer Efendi’nin Behce-
tü’l-Âbidîn’idir. 1996 senesinde telif edilen bu eser, varlığı tespit edilen 
son mevliddir. Bu çalışmada öncelikle, kaynaklarda yer almayan müelli-
fin hayatı hakkındaki bilgiler, ailesi ile yapılan görüşmelerden derlenerek 

1	 Köksal, “Mevlid Türünün Son Örneklerinden: Rüşdî’nin Mevlidü’n-Nebî’si”, 72.
2	 Yekbaş, Türk Edebiyatında Hz. Ali ve Hz. Fâtıma Mevlidleri, 30-467.
3	 Kütük, “Fetih Öncesinde Yazılmış Bir Mevlid: Ayasofya Müezzini Kemâl’in Mevli-

dü’n-Nebî’si”, 28.
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sunulacaktır. Vesiletü’n-Necât’a nazire olmadan ve diğer mevlidlerden de 
beyitler iktibas edilmeden inşa edilen Behcetü’l-Âbidîn’in muhteva, dil, şe-
kil, vezin ve anlatım özellikleri incelendikten sonra mevlidin transkripsi-
yonlu metni hazırlanarak mevlid literatürüne kazandırılacaktır. 

1. Karaalizâde Hayyat Ömer Efendi’nin Behcetü’l-Âbidîn’i4

1.1 Eserin Müellifi

1909 yılında Trabzon’da dünyaya gelen Ömer Efendi, ilk eğitimini 
burada tamamlamıştır. Küçük yaşlarda Kur’ân-ı Kerim hıfzına başlayan 
müellif, çevresindeki müderrisîn-i kirâmdan sarf, nahiv, Arap edebiyatı 
ve tefsir dersleri almış; Arapça Tefsîr-i Celâleyn ile Tefsîr-i Tıbyân ve Tef-
sîr-i Mevâkıb gibi Osmanlı Türkçesiyle yazılmış tefsirleri okumuştur. Ter-
zilik mesleğiyle uğraştığı için Hayyat Ömer Efendi olarak tanınan müel-
lif, Erzincan’da medfûn bulunan Hayyat Muhammed Vehbî Erzincânî (ö. 
1848), Trabzon’da bulunan Ahi Evran Dede (ö. 1351) ve Hacı Hakkı Baba 
(ö. 1883) gibi evliyâ-i kirâmın ruhaniyetlerinden müstefid olarak Kâdiri-
ye yolunun Hâlisiye koluna intisap etmiştir. Yazıcıoğlu’nun (ö. 1453) Mu-
hammediye’sini, Ahmed Bîcan’ın (ö. 1466’dan sonra) Envârü’l-Âşıkîn’ini 
ve Cezûlî’nin (ö. 1465-66) Delâilü’l-Hayrat’ını Osmanlı Türkçesi harfle-
riyle talim eden Ömer Efendi, Vesîletü’n-Necât’ı da ezbere okurdu. Başta 
Kâdirî tarikatına mensup şairlerin şiirleri olmak üzere Hz. Peygamber’le 
ilgili manzumeleri mütâlaa ederdi. Aruz vezni tatbikiyle de meşgul olan 
müellif, biri çalışmamıza konu edilen Behcetü’l-Âbidîn biri de Abdülkadir 
Geylanî’nin Arapça Esmâü’l-Hüsnâ Kasidesi’nin Türkçe manzum tercü-
mesi5 olmak üzere Osmanlı Türkçesiyle iki eser telif etmiştir. Karaalizâde 
Hayyat Ömer Efendi 1996 yılında Trabzon’un Akçaabat ilçesinde vefat et-
miştir.6

Karaalizâde Ömer Efendi, Behcetü’l-Âbidîn’de iki yerde “Karallî” 
mahlasını kullanmıştır:

Ey Ḳarallī vir ṣalāt ol şād-mān
Ḳoyma dilden yād-ı cānānı bir ān (111)

4	 Bu bölümde Fatih Köksal tarafından hazırlanan Mevlid-nâme’deki mevlid metinle-
rinin tanıtılmasında uygulanan metot takip edilmeye çalışılmıştır. bk. Köksal, Mev-
lid-nâme.

5	 Eser, tarafımızca yayına hazırlanmaktadır.
6	 Müellifin hayatı hakkındaki bilgiler, ailesi ile yapılan görüşmelerden derlenmiştir.

Duygu Kayalık Şahin



329
22

Yā İlāhī ḳıl Ḳarallī’yi vehīb
Dü cihān içre ḥabībine ḳarīb (159)

1.2. Eserin Adı

Eserin adı başlıkta Behcetü’l-Âbidîn şeklinde geçmektedir. Eserin 
telif sebebinin beyan edildiği satırlarda da müellif, “Bu faḳīr u ḫāk-sār 
u ḥāk-i pāy-i ʿuşşāḳ-ı nebī daḫi ʿaynı ġāye ile ḥaddini tecāvüz idüp Behce-
tü’l-ʿĀbidīn’i terennüm itmege çalışaraḳ müṭālaʿa idecek iḫvān-ı kirāmın 
müsāmaḥa ve duʿālarına ṭālib olmuşdur.” ifadelerinde görüldüğü üzere 
ibadet edenlerin sevinci manasına gelen Behcetü’l-Âbidîn’i terennüm et-
meye çalıştığını bildirmiştir. Eserin sonunda ise vezin gereği eser adının 
“Behce” şeklinde kısaltılarak verildiğini görmekteyiz:

Ḥamdülillāh Behce’miz oldı tamām
Rūḥ-i pāk-i Aḥmed’e ṣoñsuz selām (161)

1.3. Eserin Telif Tarihi

Karaalizâde Ömer Efendi, eserin 160. beytinde eserin telif tarihini 
ebced hesabıyla 1417/1996-1997 olarak belirtmiştir:

Tārīḫin virdim bu cehd olsun ḥabīb
Yā Meʾab u yā Ġafūr u yā Mucīb 

يا مآب يا غفور يا مجيب

1.4. Eserin Vezni ve Beyit Sayısı

Eser çoğu mevlid metninin de vezni olan aruzun “fâ‘ilâtün/ 
fâ‘ilâtün/ fâ‘ilün” kalıbıyla ve mesnevi nazım şekliyle yazılmıştır. Metinde, 
azımsanmayacak miktarda aruz kusuru ile imale ve zihaf gibi aruz uygu-
lamaları bulunmaktadır. Bu kusur ve uygulamalara rağmen eserin telif 
tarihi olan 1996-1997 senesi ve şairin aldığı edebiyat eğitimi göz önünde 
bulundurulduğunda şairin aruza hakimiyetinin kabul edilebilir olduğunu 
söylemek yanlış olmayacaktır. 

Eserdeki topyekûn beyit sayısı ise 161’dir ve bu beyitlerin 6’sı vası-
ta beytidir. Behcetü’l-Âbidîn, beyit sayısına göre kısa mevlidler grubunda 
yer almaktadır.7

7	 Köksal’a göre mesnevi tarzında yazılan mevlidler beyit sayısına göre kısa‚ orta ve 
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1.5. Eserin Telif Sebebi

Hayyat Ömer Efendi Behcetü’l-Âbidîn’in başında mensur bir sebeb-i 
telif bölümü yazmıştır. “Sadıklarla beraber olunuz”8 ayeti ve “Kişi sevdiği 
ile beraberdir”9 hadisine göre iki âlemde de Hz. Muhammed ile beraber 
olmak için onu çok sevmek gerektiğini dile getiren müellif, Hz. Muham-
med’in şefaatine ulaşmak gayesiyle bir mevlid kaleme almaya çalıştığını 
ifade etmiştir:

“Ṣādıḳlarla berāber oluñuz āyet-i celīlesi ve kişi sevdigi ile berāberdir 
hadīs-i şerīfleri mūcibince dünyā ve ʿukbāda kāʾinātın efendisi ḥabī-
bullāh ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām ile berāber olmaḳ ve dāreynde saʿā-
dete ḳavuşmaḳ içün onu çoḳ sevmek gerekdigi āşikārdır... Resūlullāh 
ʿaleyhi’ṣ-ṣalātu ve’s-selāmın ʿāşıḳları ʿaşḳın teẓāhürü olaraḳ onuñ 
varlıḳ ʿālemini şereflendirmesini ḳonu idinen pek çoḳ mevlid metni 
teʾlīf itmişler ve bu metinleri ṣalāt ü selāmlar ile müzeyyen ḳılmışlar, 
bunuñla fenāfi’r-resūl ḥāline yaḳlaşmayı, müʾminleri yaḳlaşdırmayı 
ve ḥˇāce-i kāʾināt ʿaleyhi’s-selāmın şefāʿatine maẓhar olmayı ġāye 
idinmişlerdir. Bu faḳīr u ḫāk-sār u ḥāk-i pāy-i ʿuşşāḳ-ı nebī daḫi ʿay-
nı ġāye ile ḥaddini tecāvüz idüp Behcetü’l-ʿĀbidīn’i terennüm itmege 
çalışaraḳ müṭālaʿa idecek iḫvān-ı kirāmın müsāmaḥa ve duʿālarıña 
ṭālip olmuşdur.” (s. 1-2)

1.6. Eserin Muhtevası ve Kaynakları

“Sebeb-i Te’lîf”, “Münâcât”, “Mevlîdü’n-Nebî sallallâhu ‘aleyhi ve sel-
lem”, “Na‘tu’n-Nebî sallallâhu ‘aleyhi ve sellem”, “Mi‘râcü’n-Nebî sallallâhu 
‘aleyhi ve sellem” ve “Hâtime” başlıklarının bulunduğu Behcetü’l-Âbidîn, 
altı bölüm hâlinde tertip edilmiştir. Bu bölümler Hz. Muhammed’e sala-
vat getirilmesinin telkin edildiği vasıta beyitleriyle birbirine bağlanmıştır. 
Hayyat Ömer Efendi, vasıta beyitlerinin akabinde ise intisap ettiği tasav-
vuf yolunun kurucusu Abdülkadir Geylanî’nin virdlerinden kaynağını be-
lirtmeden örnekler alıntılamıştır. Ayrıca eserin muhtelif yerlerinde ayet 
ve hadis iktibaslarının yapıldığı da görülmektedir.

uzun mevlidler şeklinde gruplandırılabilir. 500 beyite kadar olanlar kısa mevlidler, 
500-1000 beyit arasında olanlar orta uzunlukta mevlidler ve beyit sayısı 1000’den 
fazla olanlar da uzun mevlidler şeklinde değerlendirilebilir. bk. Köksal, Mevlid-nâme, 
26.

8	 Diyanet İşleri Başkanlığı Meali (Erişim 10 Ekim 2022), et-Tevbe 9/119.
9	 Buhârî, “Edeb”, 96; Müslim, “Birr”, 165.

Duygu Kayalık Şahin
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Mensur bir sebeb-i telif ile başlayan Behcetü’l-Âbidîn’in 1-8. beyit-
lerinde besmelenin faziletinden, her işe besmeleyle başlamanın önemin-
den ve besmeleden sonra da hamdele ve salvelenin okunmasının makbul 
olduğundan bahsedilmiştir. 9-26. beyitlerde Allah’ın güzel isimleri zikre-
dilerek tevhid muhtevalı ifadeler kaleme alınmış, 27-35. beyitlerde de Al-
lah’a münacatta bulunularak af ve mağfiret dilenmiştir. Karaalizâde Ömer 
Efendi, Abdülkadir Geylânî’nin el-Evrâdü’ş-şerifiyyeti’l-Kâdiriyye10’sinden 
bir vird iktibas etmiştir.

36-43. beyitlerde Hz. Âmine’nin hamileleği ve Hz. Âmine’ye doğa-
cak çocuğuna Muhammed adı verilmesinin bildirilmesi ele alınmış; 44-52. 
beyitlerde de Hz. Muhammed’in Adnan’a kadar ulaşan silsilesi sayılmıştır. 
53-65. beyitlerde 571 senesinde Hz. Muhammed’in dünyayı teşrif ettiğini 
belirten müellif, Busrâ’nın köşklerinin aydınlanırken Kisrâ’nın mabedi-
nin yıkıldığını ve çeşitli mucizeler hâsıl olduğunu kaleme almıştır. 66-78. 
beyitlerde Hz. Muhammed’e duyulan muhabbet dile getirilmiş, onun şe-
faatine ulaşma arzusu ifade edilmiştir. Ardından Abdülkadir Geylânî’nin 
el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü11 adlı eserinden bir vird iktibas edilmiştir.

79-112. beyitlerde Hz. Muhammed’in güzel isimlerini ve sıfatları-
nı zikrederek onu metheden Ömer Efendi, Abdülkadir Geylânî’nin el-Fü-
yûzâtü’r-Rabbâniyyetü adlı eserinden bir vird iktibas etmiştir. 

113-125. beyitlerde Hz. Muhammed’in aile bireyleri ve sahabeleri 
tanıtılmış, ardından bir hadis iktibas edilmiştir. 126-153. beyitlerde Hz. 
Muhammed’in miraç mucizesi tahkiye edilmiştir. Ömer Efendi, mezkûr 
beyitlerden sonra da Abdülkadir Geylânî’nin el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü 
adlı eserinden bir vird yerleştirmiştir. 154-161. beyitlerde Allah’a müna-
catta ve duada bulunan müellif, eserin telif tarihini de belirtmiştir. 

1.7. Eserin Dil ve Anlatım Hususiyetleri

Behcetü’l-Âbidîn’de hem mevlid metinlerinde görülen sadeliği ve 
açıklığı hem de Arapça kelime ve tamlamaları bir arada müşahede etmek 
mümkündür. 1996-1997 tarihinde telif edilmiş olan bu eserde, şairlik id-
diasında olmayan ve Hz. Muhammed’e duyduğu derin muhabbet müna-
sebetiyle mevlid kaleme aldığını dile getiren Hayyat Ömer Efendi, bilhas-

10	 Geylânî, el-Evrâdü’ş-şerifiyyetü’l-Kâdiriyye.
11	 Geylânî, el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü. 
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sa seçtiği Arapça terim, sıfat ve isimlerle eserin dilini telif ettiği döneme 
göre ağırlaştırmıştır. Tevhid, münacat ve naat bölümlerinde ağırlaşan dil, 
mevlid ve miraç hadiselerinin tahkiye edildiği bölümlerde görece sade-
leşmiştir. Terzilik mesleğiyle meşgul olup etrafındaki din hocalarından 
kendi gayretiyle ilim talim eden bir müellif tarafından 20. yüzyılda aruz 
vezniyle bir eser kaleme alınmış olması, hem mevlid geleneğinin hem de 
klasik edebiyat dilinin devam ettiğinin bir nişanesidir. 

Genellikle mücerred ve mürekkeb kafiyenin kullanıldığı Behce-
tü’l-Âbidîn’de rediflerlere de sıklıkla yer verilmiştir. Ömer Efendi, aynı 
redifleri kimi zaman peş peşe kullanarak metin içerisinde bir ahenk oluş-
turmuştur. Bu ahengi sadece rediflerle değil birbiri ardınca gelen mısra-
lardaki kelime tekrarlarıyla da sağlamıştır. 

Hz. Muhammed’in doğum tarihinin miladi yılla verilmesi dikkatleri 
çekmektedir. Bu uygulama Behcetü’l-Âbidîn’i diğer mevlidlerden ayırmak-
tadır:

Vāḥid ü sebʿūne ḫamse miʾetin
Tārīḫinde doġdı ol Ḥablü’l-metīn (53)

1.8. Eserin Nüshası

Eserin tek nüshası, Karaalizâde Efendi’nin ailesinde bulunan mü-
ellif nüshasıdır. Bu nüsha, 9 yapraktan müteşekkildir. Eserin manzum 
kısımları çift sütun hâlinde çizgili sayfalara harekesiz nesihle yazılmıştır. 
Arapça mensur kısımlar ise çizgisiz sayfalara harekeli nesihle yazılmıştır. 
Eser kurşun kalemle telif edilmiş, sayfaların sağ üst köşesine sayfa numa-
raları eklenmiştir. Nüshanın 9. sayfasında basit bir çiçek resmi çizilmiştir. 

Değerlendirme

Türk-İslam edebiyatında mevlid telif eden müelliflerin pek çoğu Sü-
leyman Çelebi’nin Vesîletü’n-Necât’ından vezin, şekil ve motif bakımından 
etkilenmiştir. Behcetü’l-Âbidîn de Süleyman Çelebi’nin eseri gibi mesnevi 
nazım şeklinde “fâilâtün/ fâilâtün/ fâilün” aruz kalıbıyla yazılmıştır. Vesî-
letü’n-Necât’tan sonra bir gelenek hâline gelen Hz. Muhammed’e salat ge-
tirilmesinin telkin edildiği vasıta beyitlerine yer veren Karaalizâde Ömer 
Efendi, sadece telkinle yetinmemiş Abdulkadir Geylânî’nin eserlerinde 
yer alan salavat virdlerini iktibas etmiştir. Böylelikle diğer mevlidlerde 
rastlamadığımız bir üslup ortaya koymuştur.
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Ömer Efendi’nin söyleyiş ve mevlid motiflerini ifade ediş bakımın-
dan da özgün olduğunu söylemek mümkündür. Müellifin, başka mevlid-
lerden doğrudan alıntılar yapmamış olması ve eserini Hz. Peygamber için 
söylenen virdlerle zenginleştirmesi eserin özgünlüğünü artırmaktadır. 
Türk-İslam edebiyatında Arap harfleriyle mevlid yazma geleneğinin hâ-
len devam ettiğini gösteren bir örnek olması bakımından da kıymetli olan 
Behcetü’l-Âbidîn, derleme değil telif bir eserdir. 

Hayatı hakkındaki bilgilere aile bireyleri vasıtasıyla ulaşabildiği-
miz Ömer Efendi, terzilik mesleğiyle hayatını idame ettirirken Hz. Mu-
hammed’le ilgili halk arasında çok sevilen kitapları okuyarak kendisini 
geliştirmiştir. 1996-1997 yılında kaleme alınmış olması göz önünde bu-
lundurulduğunda bu zamanda aruz vezniyle manzum ve özgün bir eser 
telif edebilecek derecede şairlik yeteneğine sahip olduğunu söyleyebile-
ceğimiz müellifin aruz tatbikinde yaptığı bazı aruz kusurlarının ise eserin 
değerini zayıflatmadığını söyleyebiliriz.

Bu çalışmaya konu edilen Behcetü’l-Âbidîn adlı eser, ilk örneklerinin 
XV. yüzyılda telif edildiği kabul gören mevlid türünün bilinen son örneği 
olması bakımından önem arz etmektedir.
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Metin12

[1]
Behcetü’l-ʿĀbidīn

Bismi’llāhi’r-raḥmani’r-raḥīm
Sebeb-i Te’līf

Ṣādıḳlarla berāber oluñuz13 āyet-i celīlesi ve kişi sevdigi ile berāber-
dir14 hadīs-i şerīfleri mūcibince dünyā ve ʿukbāda kāʾinātıñ efendisi 
ḥabībullāh ʿaleyhi’ṣ-ṣalātü ve’s-selām ile berāber olmaḳ ve dārey-
nde saʿādete ḳavuşmaḳ içün onu çoḳ sevmek gerekdigi āşikārdır. 
Allāh Teʿālā kendi sevgisini onuñ sevgisine ve oña ittibāya müstenid 
ḳılmış oña ḥabībim diye ḥiṭāb buyurmuşdur. ʿĀşıḳıñ eñ bāriz özel-
ligi maʿşūkını bir laḥẓa daḫi dilinden ve ḳalbinden düşürmemesi-
dir. ʿĀşıḳ maʿşūkını dāʾim yād itmekle ʿaşḳını ziyādeleşdirir. ʿAşḳı 
ziyāde oldıḳca yād itmesi artar ve soñunda kendi varlıġı maʿşūḳı-
nıñ varlıġında fenā bulur. Artıḳ göñül ʿāleminde ikilik ortadan ḳalḳ-
mış muḥībb ve maḥbūb tek bir varlıḳ olmuşdur. Varlıġıñ ḥabībiñ 
varlıġında fenā bulması ḥāline fenāfi’r-Resūl taʿbīr idilir ki bu ḥāli 
bulmadan Allāh Teʿālā’nın gerçek sevgisine ulaşmaḳ ġayr-ı ḳābil-i 
imkāndır. Habībullāh’ı yād itmeniñ eñ güzel yolu oña çoḳça ṣalāt ü 
selām oḳumaḳ olup ṣalāt ü selām oḳumaḳ Ḳurʾān-ı Kerīm’de müʾ-
minlere emr idilmişdir.

[2]

Resūlullāh ʿaleyhi’ṣ-ṣalātu ve’s-selāmın ʿāşıḳları ʿaşḳıñ teẓāhürü 
olaraḳ onuñ varlıḳ ʿālemini şereflendirmesini ḳonu idinen15 pek 
çoḳ mevlid metni teʾlīf itmişler ve bu metinleri ṣalāt ü selāmlar ile 
müzeyyen ḳılmışlar, bunuñla fenāfi’r-resūl ḥāline yaḳlaşmayı, müʾ-
minleri yaḳlaşdırmayı ve ḥˇāce-i kāʾināt ʿaleyhi’s-selāmın şefāʿatine 
maẓhar olmayı ġāye idinmişlerdir. Bu faḳīr u ḫāk-sār16 u ḫāk-i pāy-i 

12	 Metinde transkripsiyon alfabesi kullanılmıştır. Müellif nüshası olması sebebiyle, met-
nin imlasına sadık kalınmış; gerekli düzenlemeler dipnotta belirtilmiştir. “Nazal n/
nun” kullanımında müellifin imlasının istikrarsız olmasından dolayı, bunlara dipnot-
ta ayrıca işaret edilmemiştir.

13	 et-Tevbe 9/119.
14	 Buhârî, “Edeb”, 96; Müslîm, “Birr”, 165.
15	 idinen: idinnen, nüsha.
16	 ḫāk-sār: ḥāk-sār, nüsha.
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ʿuşşāḳ-ı nebī daḫi ʿaynı ġāye ile ḥaddini tecāvüz idüp Behcetü’l-ʿĀ-
bidīn’i terennüm itmege çalışaraḳ müṭālaʿa idecek iḫvān-ı kirāmıñ 
müsāmaḥa ve duʿālarıña ṭālip olmuşdur. 

[3]

Münācāt
[fāʿilātün fāʿilātün fāʿilün]

1. Besmeleyle başlamaḳdır emr-i Ḥaḳ
Rāh-ı Ḥaḳ’dır besmeleyle başlamaḳ

2. Besmeleyle başlıyor cümle suver
Besmeleyle her sözüñ eyle güher

3. Besmele āb-ı ḥayātdır insāna
Ḥaḳḳ’ı añmaḳ eñ büyük sözdür saña

4. Çözmek isterseñ bu rāzıñ özüñi
Besmeleyle ibtidā it sözüñi

	
5. Besmeleyle ḥamdeleyle ṣalvele

Vācib oldı mübtedā her bir dile

6. Her kim ibtidāda söyler besmele
Arḳasından ḥamdeleyle ṣalvele

7. Ḥaḳ onuñ āsārını āsān ider
Cümle efkārıñ bilā-noksān ider

8. Yā İlāhī dü cihān öñden soña
Ḥamd-i bī-pāyān maḫṣūṣdur saña17

17	 Mısranın vezni kusurlu.

Duygu Kayalık Şahin



337
22

9. Cümle ʿālem bir muḫayyel gölgedir
Gölgeler aṣl-ı vücūddan belgedir

10. Ḫālıḳu’l-ekvān’a ekvāndır delīl
Ketm idenler oldı dāreynde zelīl

11. Varlıġıñ her var olandan āşikār
Birligiñ her zerrede ḳıldı ḳarār

12. Ḳulluġuñdan başḳa her şey bir serāb
Ente yek varlıḳ budur re’y-i ṣavāb

13. Ḥilmi bol iḥsānı bol soñsuz güzel
Evvel u Āhir ü Bākī Lem-yezel

14. Ḥilmi soñsuz luṭfı soñsuz pādişāh
Ḳullara maġfireti soñsuz penāh

15. Ey ḳuluñ ḳalbinde bin ilhām iden
Ḳudretinden ʿāleme inʿām iden

16. Nūrını her zerrede pinhān iden
Ḳarşılıḳsız vehb iden iḥsān iden

17. Yā ʿAfüvv u yā Raʾūf u yā Raḥīm
Yā Laṭīf u yā Veliyy u yā Kerīm

18. Yā ʿAlīm u yā Ḥalīm u yā Raḳīb
Yā Ġafūr u yā Şekūr u yā Mucīb
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[4]
19. Yā ʿAẓīm u yā ʿAliyy u yā Kebīr

Yā Müzıll u yā Muʿizz ü yā Ḫabīr

20. Yā Bedīʿ u yā Vedūd u yā Eḥad
Yā Reşīd u yāʿAzīz u yā Ṣamed

21. Yā Muʿīd u yā Mümīt u yā Vekīl
Yā Ḥakīm u yā Ḳaviyy u yā Celīl

22. Yā Ḥafīẓ u yā Muḥīṭ u yā Ḥamīd
Yā Metīn u yā Ḥasīb u yā Mecīd

23. Yā Müheymin yā Muṣavvir yā Ṣabūr
Yā Muḳaddim yā Müʾeḫḫir yā Baṣīr

24. Nāfiʿ u Muʿṭiyy u Münʿīm u Bedīʿ
Ṣādıḳ u Vāris ü Muḳṣid ü Mübdī

25. Ḳādir u Ḳayyūm u Evvel ve’s-selām
Müteʿālī Zü’l-Celāli ve’l-İkrām

26. Devr ider ʿaşḳıñla dünyā kürresi
Zikr ider hū söyleyüp her zerresi

27. Yā İlāhī göñlümüz ṣubḥ u mesā
Ḳatre-i ʿaşḳıñla yansun bā-ṣafā

28. Pādişāhā bābın içre biz gedā
Çün Kerīm’sin bekleriz senden ʿaṭā
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29. Cürm ü ʿiṣyān her ne deñlü olsa da
Kesmeyiz senden ümīdi ebedā

30. ʿÖmrümüz ḳıl ṭāʿat u ḳulluḳ ile
Olmasun senden uzaḳ soñsuz çile

31. Ol Muḥammed Muṣṭafā’nın ʿaşḳına
Ol Resūl-i müctebānın ʿaşḳına

32. Cümleden evvel onu ḫalḳ eyledin
Rūḥ-ı pākine ḥabībimsin didin

33. Ol sebebdir ʿālemiñ ḫilḳatına
Ol meded18 itmez mi maḫlūkātına

34. Ol ḥabībe emr-i Sübḥān’dır selām
Ol selāmla müntehīdir her kelām

35. Raḥmetiñden vir bize oddan necāt
Yā İlāhī ḳıl tecelliñ bi’ṣ-ṣalāt

[5]
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Resūlallāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Ḥabīballāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Ḫalīlallāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Nebiyyallāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Ṣafiyyallāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā ḫayra Ḫalḳıllāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā nūra ʿArşillāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā emīne Vaḥyillāh

18	 meded: medet, nüsha.

Bilinen Son Mevlid: Karaalizâde Hayyat Ömer Efendi’nin Behcetü’l-Âbidîn’i



340
22

eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā men Zeyyenehullāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā men Şerrafehullāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā men Kerremehullāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā men ʿAẓẓemehullāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā men ʿAllemehullāh
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Seyyide’l-Mürselīn
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā İmāme’l-Mütteḳīn
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Ḫāteme’n-Nebiyyīn
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Şefīʿa’l-Müznibīn
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Raḥmeten li’l-ʿĀlemīn
eṣ-Ṣalātü ve’s-selāmu ʿaleyke yā Resūle Rabbi’l-ʿĀlemīn
Ṣalavātullāhi ve melāʾiketihi ve enbiyāʾihi ve rusülihi ve ḥameleti 
ʿarşihi ve cemīʿi ḫalḳıhi ʿalā seyyidinā Muḥammedin ve ʿalā ālihi ve 
ṣaḥbihi ecmaʿīn.19

[6]

Mevlīdü’n-Nebī Ṣallallāhu ʿAleyhi ve Sellem

36. Ḫalīlullāh duʿā itdi Kāʿbe’de
Didi Rabb’im hidāyet vir ümmete

19	 “Ey Allah’ın resulü, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın habibi, salât ve selâm 
senin üzerine olsun. Ey Allah’ın halili, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın 
nebisi, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın seçtiği zât-ı şerîf, salât ve selâm se-
nin üzerine olsun. Ey Allah’ın halk ettiklerinin en hayırlısı, salât ve selâm senin üzerine 
olsun. Ey Allah’ın arşının nûru, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın vahyinin 
emîni, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın müzeyyen kıldığı, salât ve selâm se-
nin üzerine olsun. Ey Allah’ın şerîf kıldığı, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın 
mükerrem kıldığı, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey muazzam Allah’ın müfehham 
kıldığı, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Allah’ın bütün ilimleri öğrettiği salât ve 
selâm senin üzerine olsun. Ey cümle enbiyâ ve mürselînin ulusu, salât ve selâm senin 
üzerine olsun. Ey takvâ sâhiplerinin imâmı, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey Nebî-
lerin sonuncusu, salât ve selâm senin üzerine olsun. Ey günâhkârların şefâatçısı, salât ve 
selâm senin üzerine olsun. Ey âlemlere rahmet olan, salât ve selâm senin üzerine olsun. 
Ey âlemlerin Rabb’inin resûlü, salât ve selâm senin üzerine olsun. Allah’ın, meleklerin, 
enbiyanın, resullerinin, arşı taşıyan meleklerin ve bütün yaratılmışların salât ve selâ-
mı, Muhammed Mustafa ile bütün ailesi ve ashabının üzerine olsun.” Geylânî, el-Evrâ-
dü’ş-şerifiyyetü’l-Kâdiriyye, 1-18.
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37. Onlara gönder cenābıñdan Resūl
Tā ki bulsunlar cemāline vüsūl

38. Didi ʿĪsā eyā benī İsrāʾīl
Size müjdelerim bir şāh-ı Rüsūl

39. İsmi Aḥmed ü Muḥammed olacaḳ
Dīni ḥaşre dek pāyidār ḳalacaḳ

40. Anası Āmīne Ḫatun binti Vehb
Zühreviyyün mekārimetü’n-neseb

41. Ḥāmileyken Āmīne ümm-i ḥabīb
Bir rüʾyā gördüm didi ġāyet necīb

42. Söylediler baña ey ümm-i nesīb
Kim Muḥammed ola ismin ol ḥaṭīb

43. Muṣṭafā dir ḫilḳatin zübdesiyim
Ḳardeşim ʿĪsā Nebī müjdesiyim

44. Ceddim İbrāhīm Ḫalīl duʿāsıyım
Annem Āmīne’niñ Ḥaḳ rüʾyāsıyım

45. Ebī ʿAbdullāh bin ʿAbdü’l-muṭṭalīb20

Hāşimiyyūn21 ol ḥasīb u ol nesīb

46. İbni Hāşim22 bin ʿAbdümenāf sehī
Ṣalli ʿalā seyyidinā el-Velī

20	 Mısranın vezni kusurlu.
21	 Hāşimiyyūn: Ḫāşimiyyūn, nüsha.
22	 Hāşim: Ḫāşim, nüsha.
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47. Bin Ḳuṣay ibni Kilāb bin Mürretin
Ṣalli ʿalā seyyidinā el-Metīn

48. İbni Kaʿbin bin Lüʾey bin Gālibin
Ṣalli ʿalā seyyidinā Ṭayyibin

49. İbni Fihr İbni Mālik İbni Naḍr
Ṣalli ʿalā Muḥammedini’l-Muḥtār

50. Bin Kināne bin Ḥuzeym bin Müdrike
Vir ṣalāvāt adı güzel Aḥmed’e

51. İbni İlyās ibni Muḍar bin Niẓār
Ṣalli ʿale’n-nebī ṣāḥibu’l-īzār23

52. Bin Meʿadin İbni ʿAdnān muttaṣıl
Tā bulur İsmāʾil’e ondan vuṣūl

53. Vāḥid ü sebʿūne ḫamse miʾetin
Tārīḫinde doġdı ol Ḥablü’l-metīn

54. Şād u ḫandāndır24 semāvāt u zemīn
Teşrīf itdi raḥmeten li’l-ʿālemīn25

[7]
55. Mevṣūf-ı müjde vü rüʾyā vü duʿā

ʿĀlem-i nāṣūtda gösterince pā

56. Bir dem aydınlandı ḳuṣūr-ı Büsrā
Pür-ḥarāb oldı meʿābid-i Kisrā

23	 Mısranın vezni kusurlu.
24	 ḫandāndır: ḥandāndır, nüsha.
25	 “Âlemlere rahmet olarak” el-Enbiyâ 21/107.
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57. Bu gelen ʿĪsā Nebī müjdesidir
Bu gelen ʿālemlerin zübdesidir

58. Bu gelen İbrāhīm’iñ duʿāsıdır
Bu gelen zāt cümle nāsıñ ḫāṣıdır

59. Doldı ʿālem içre envār-ı ṣafā
ʿĀlem-i nāsūta geldi Muṣṭafā

60. Ḥāṣıl oldı dürli dürli muʿcizāt
Tā bilinsin ʿāleme geldi ḥayāt

61. Doġdı ol peyġamber-i āḫir zamān
Şād u ḫandāndır26 zemīn u āsumān

62. Āmīne’niñ ḫānesi nūr üzre nūr
Teşrīfiyle ehl-i Mekke pür-sürūr

63. Āmine’den ṭuydı ʿAbdü’l-muṭṭalīb27

Kim Muḥammed ola ismin ol ḥabīb

64. Aldı ʿAbdü’l-muṭṭalīb ol serveri
Kaʿbe’ye götürdi ol meh-peykeri

65. İsmini Muḥammed ḳoydı bā-ṣafā
Vaṣfıdır hem müctebā vü Muṣṭafā

66. Ey ḳamuya tā ebed ser-tāc olan
Ey göñüller derdine ʿilāc olan

26	 ḫandāndır: ḥandāndır, nüsha.
27	 ʿAbdü’l-muṭṭalīb: ʿAbdü’l-muttalīb, nüsha.
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67. Ey risāletle mükerrem aṣfiyā
Ey nübüvvetle müşerref evliyā

68. Yā Resūlallāh şefāʿat ḳıl bize
Tā ki vuṣlat ḳılalım Rabb’imize

69. Ey ḳudūmı kāʾinata cān viren
Ey ẓuhūrı ʿāleme mīzān viren

70. Nūr-ı pāki menbaʿ-ı feyż-i kemāl
Tā ezelden āşinā-yı Zü’l-celāl

71. Ḥaḳḳ’ı sevmek ittibāña müstenid
Tābiʿ olmayanlar oldı nā-ümīd

72. Nā-ümīd olmaḳ küfür nişānesi
Tā ebed ḫüsrānda28 cān pervānesi

[8]
73. Merḥabā ey ḫˇāce-i mükevvenāt

Merḥabā ey ser-firāz-ı kāʾināt

74. Mevlidiñ virdi cihāna şān-ı ḫāṣ
Mevlidiñ ḳıldı bizi oddan ḫalāṣ

75. Ḥaḳ Teʿālā’dan ʿaṭāsın bizlere
Sen şefīʿsin ʿāsī mücrim yüzlere

76. ʿĀlemiñ varlıġına sensin sebep
Cümle varlıḳ saña ṣalāt ider hep

28	 ḫüsrānda: ḥüsrānda, nüsha.
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77. Yā Resūlallāh şefāʿat el-emān
Ey şefīʿ u melceʿ-i āḫir zamān

78. Yā İlāhī eyle bize merḥamet
Ol ḥabībe ḳıl ṣalavāt tā ebed

[9]

Allāhümme ṣalli ve sellim ʿaleyhi ve ʿalā ālihi ve aṣḥābihi ve evlādihi 
ve ezvācihī ve zürriyātihi ve ehl-i beytihi ve ʿıtretihi ve ʿaşīretihi ve 
aṣhārihi ve aḥbābihi ve etbāʿıhi ve eşyāʿıhi ve enṣārihi ve ḫazeneti 
esrārihi ve meʿādini envārihi ve künūzi’l-ḥaḳāʾiḳı ve hüdāti’l-ḫalāʾiḳı 
nücūmu’l-hüdā limen iḳtedā ve sellim teslīmen kesīran dāʾimen ebe-
den ve’rża ʿan külli’ṣ-ṣaḥābeti rıżan sermeden ʿadede ḫalḳıke ve zī-
nete ʿarşike ve rıżāʾen nefsike ve midāde kelimātike küllemā zeke-
reke zākirun ve sehā ʿan zikrike ġāfilün ṣalāten tekūnu leke rıżāʾen 
ve li ḥaḳḳıhi edāʾen ve lenā ṣalaḥen ve ātīhi‘l-vesīlete ve’l-fażīlete 
ve’d-derecete’l-āliyete’r-rafīʿate ve’bʿashü’l-maḳāme’l-maḥmūde ve 
eʿtihi’l-livā’e’l-maʿḳūde ve’l-ḥavża’l-mevrūde ve ṣalli yā rabbi ʿalā 
cemīʿi iḫvānihi mine’n-nebiyyīne ve’l-mürselīne ve ʿalā cemīʿi’l-ev-
liyāʾi ve’ṣ-ṣāliḥīn.29

29	 “Allah’ım Resûlullâh sallallâhu aleyhi ve sellem efendimize, âline, ashâbına, evlâdına, 
pak zevcelerine, zürriyetine, ehl-i beytine, nesline, yakınlarına, mümin akrabaları-
na, sevenlerine, yoluna tabi olanlara, dvasına taraftar olanlara ve yardım edenlere, 
semadan O’nunla inen esrâr, envâr ve hakikatleri başka gönüllere taşımak suretiyle 
insanlara rehberlik yapanlara, yollarını arayanlara, yıldızlar gibi çok, daimî ve ebedî 
salavât-ı şerîfelerle salât ü selâm eyle. Her zikreden zikrettiği, her gaflet eden de gaf-
lette kaldığı sürece yarattıkların adedince, arşın ağırlığınca ve kelimelerinin mürek-
kepleri miktarınca sermedî bir hoşnutlukla bütün ashâb-ı kirâmdan razı ve hoşnut ol. 
Okumuş olduğumuz salavât-ı şeîfeleri habîb-i ekremine layık ve senin hoşnutluğuna, 
bizim de salâhımıza vesile eyle. O’na vesileyi, fazileti, derece-i âliyeyi, livâü’l-hamdi ve 
havzı ver. Onu Makâm-ı Mahmûd’a eriştir. Kardeşleri olan iğer enbiya ve mürseline, 
bütün evliya ve salihlere de salât ve selâm eyle.” Geylânî, el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü, 
108.
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[10]

Naʿtu’n-nebī Ṣallallāhu ʿAleyhi ve Sellem

79. Aḥmed ü Maḥmūd Muḥammed Muṣṭafā
Kāmil ü Eklīl ü Ṭāhir Müctebā

80. ʿĀḳıb u Ṭāhā imāmü’l-mürselīn
Nīmetullāh Ṣāḥibu’l-ḥüccet Metīn

81. Hāşimiyyūn30 Raḥmeten li’l-ʿālemīn31

Hem Ḳureyşiyyūn Muḥammedü’l-emīn

82. Ṣāḥibu’ṣ-ṣulṭān Ebu’l-Ḳāsım Nesīḫ
Seyyidü’l-kevneyn ḥabībullāh Vecīh

83. Cāmiʿu’l-ḳayyim ṣırāṭu’l-müstaḳīm
ʿUrvetü’l-vüsḳā Mükerrem ve’l-Kerīm

84. Ṣāḥibu’l-izār Ebu’ṭ-ṭayyib mübīn
Ṣāḥibu’l-miʿrāc Ebu’ṭ-ṭāhir emīn

85. Ṣāḥibu’l-ḫātem Muḳīmü’s-sünneti
Fātiḥ u miftaḥ nebīyyu’t-Tevbeti

86. Nāṣır u Menṣūr u Ṣāḥibu’l-livāʾ
Muḳtefī Eklīl u Ṣāḥibu’r-ridāʾ

87. Hādī vü Mevṣūl u Ṭayyib Münteḳā
Ḥāris u Maʿlūm u Muḳfī Muḳtefā

30	 Hāşimiyyūn: Ḫāşimiyyūn, nüsha.
31	 “Âlemlere rahmet olarak” el-Enbiyâ 21/107.
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88. ʿUrvetü’l-vusḳā Ṣırāṭullāh Mekīn
Sāʾiḳ u ṣābıḳ İmāmü’l-müttekīn

89. Eñ güzel aḫlāḳ onuñ evsāfıdır
Eñ muṭahhar nesl onun eslāfıdır

90. Her meḥāsin luṭf olunmuş zātına
Her kemālāt mefhūm olmuş naʿtına

91. Vaḥy ile medḥ eyledi hem ol Raḥīm
İnneke leʿalā ḫuluḳın ʿaẓīm32

92. Ḥilm u şefḳat ʿafv u semḥ ʿulvī ḥayā
ʿİlm u ʿirfān ḫāriku’l-ʿāde sehā

93. Hem belāġat hem feṣāḥat hem zekā
Hem neẓāfet hem şecāʿat hem vefā

94. Hem tevāżuʿ hem güzel muʿāşeret
Zühd ü taḳvā ʿadl u iḥsān merḥamet

95. Cümle aḫlāḳ-ı ḥamīd u ve’l-kemāl
Cümle ḥüsni’l-muḥsinīn u ve’l-cemāl

96. Onda cem oldı bilā-ḥad bī-gümān
Ḥaḳ ḥabībi ḥüccet-i āḫir zamān

[11]
97. Sensin ol mihr [ü] muḥabbet ey ṣafā

Nūr-ı Ḥaḳḳ’a vaṣl iden kān-ı vefā

32	 “Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin.” el-Kalem 68/4.
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98. Olmasaydıñ sen var olmazdı cihān
Olsun artıḳ ümmetiñ hep şād-mān

99. Yā Resūlallāh şefāʿat bekleriz
Tā ezelden beri vuṣlat bekleriz

100. Ey nübüvvet baḥriniñ ser-defteri
Ey velāyet rāhınıñ ser-rehberi

101. Bekliyor ümmetleriñ senden meded
Destimiz ṭut ey müşeffī himmet it

102. Ey Resūl-i ḫāliḳ-ı zī-şānımız
Dü cihānda cānımız cānānımız

103. Enbiyānıñ evliyānıñ şāhısın
Āsumānıñ pek mücellā māhısın

104. Ey ḥabīb-i Kibriyā ey pādişāh
Ḳalbleriñ envārısın bī-iştibāh

105. Cānımız cānānı sensin yā Resūl
Göñlümüz sulṭānı sensin yā Resūl

106. Āteş-i ʿaşḳıñla mest eyle hemen
Ey nebiyy-i zī-şān u ṣāḥib-kerem

107. Ḫālıḳ’ıñ iḥsānı sensin lā-cerem
Cān-ı ʿālem menbaʿ-ı fażl u kerem

108. Sende bulduḳ dīn ile īmānımız
Olmasaydıñ yoḳdu cism u cānımız
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109. Muṣṭafā hem müctebā hem zāt-ı pāk
Aḥmed ü Maḥmūd odur maḥbūb-ı Ḥaḳ

110. Göñle aḳdı muttaṣıl mecrā-yı ʿaşḳ
Ẓāhir oldı ʿāleme daʿvā-yı ʿaşḳ

111. Ey Ḳarallī vir ṣalāt ol şād-mān
Ḳoyma dilden yād-ı cānānı bir ān

112. Pāyiniñ altında ol ġubār-ı ḥāk
Vir ṣalavāt ḳalbiñ olsun pīr u pāk

[12]

Allāhümmecʿal efḍale ṣalavātike ebeden ve enmā berekātike sermeden 
ve ezkā taḥiyyātike faḍlen ve ʿadeden ʿalā eşrefi’l-ḫalāʾiḳı’l-insāniyye-
ti ve mecmaʿi’l-ḥaḳāʾiḳı’l-īmāniyyeti ve ṭūru’t-tecelliyāti’l-iḥsāniyyeti 
ve mehbiṭı’l-esrāri’r-raḥmāniyyeti ve ʿarūsi’l-memleketi’r-rabbāniy-
yeti vāsıṭati ʿ ıḳdi’n-nebiyyīne ve muḳaddimi ceyşi’l-mürselīne ve kāʾidi 
rakbi’l-enbiyāʾi ve’l-mükerremīne ve efḍali’l-ḫalḳı’l-ecmaʿīne ḥāmili 
livāʿi’l-ʿizzi’l-aʿlā ve mālik-i ezimmeti’l-mecdi’l-esnā şāhidi’l-esrāri’l-e-
zeli ve müşāhidi envāri’s-sevābıḳı’l-üveli ve tercümāni lisāni’l-ḳıdemi 
ve menbaʿi’l-ʿilmi ve’l-ḥilmi ve’l-ḥikemi ve maẓhari sırrı’l-cūdi’l-kül-
liyyi ve’l-cüzʾiyyi ve insāni ʿayni’l-vücūdi’l-ʿulviyyi ve’s-sufliyyi ve rūḥi 
cesedi’l-kevneyni ve ʿayni ḥayāti’d-dāreyni el-müteḫallıḳı bi aʿlā ru-
tebi’l-ʿubūdiyyeti’l-müteḫallıḳı bi aḫlāḳı’l-maḳāmāti’l-iṣṭıfāʾiyyeti 
el-ḫalīli’l-ekrem ve’l-ḥabībi’l-aʿẓami seyyidinā Muḥammed ibni ʿAb-
dullāḥ ibni ʿAbdu’l-muṭṭalibi ḫātemi’n-nebiyyīne ve alā ālihi ve ṣaḥbi-
hi ecmaʿīn ʿadede maʿlūmātike ve midādi kelimātike küllemā zekere-
ke ve zekerehu’z-zākirūne ve ġafele ʿan zikrike ve zikrihi’l-ġāfilūne ve 
sellim kesīran ilā yevmi’d-dīn.33

33	 “Ey Allah’ım! Salavâtının en üstününü ve bereketlerinin en bolunu ve selâmlarının en 
güzelini ve mahlukatın en şereflisi ve imânî hakîkatlerin toplanma yeri ve ihsânî te-
celliyâtın mazharı ve rahmanî sırlarının iniş yeri ve peygamberler silsilesinin odağı 
ve resuller ordusunun öncüsü ve peygamberler kâfilesinin komutanı ve mahlukatın en 
hayırlısı ve izzet sancağının taşıyıcısı ve en şerefli ululuk dizgininin mâliki ve kıdem 
lisânının tercümanı ve ilim, hilim ve hikmetler menbaı ve  cömertlik sırrının mazharı ve 
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[13]

Ehlu Beyti’n-Nebī ve Aṣḥābu’n-nebī Ṣallallāhu Aleyhi ve Sellem

113. Ḫadīcetü’l-kübrā34 ol dür dānesi35

Nesl-i pāk-i Muṣṭafā’nıñ anası

114. Zeyneb-i pāk Ümmü Külsūm Fāṭımā
Hem Ruḳıyye ol benāt-ı ṭāhirā

115. Ümmü Külsūm u Ruḳıyye pür-ḥayā
Fāṭımātü’z-Zehrā Zeyneb tūtiyā

116. Ḳāsım-ı envār u ʿAbdullāh naḳī
Şems-i İbrāhīm u evlād-ı nebī

117. Ehl-i beytiñ ḥubbı vācibdir saña
Ol sebebden ḳorḳu olmaz insāna

118. Nerde seslenseñ ḳoşar imdādıña
Ḫamse-i Āl-i Ābā yā Fāṭımā

119. Yā ʿAliyy ü yā Ḥüseyn ü yā Ḥasan
Yā Resūlallāh şefāʿat el-emān

120. Ebū Bekr Fārūḳ Ḥaydar zi’n-nūreyn36

Çār-ı yār-ı Muṣṭafā’dır fi’d-dāreyn

ulvî-suflî her şeyin gözbebeği ve iki âlemin hayat kaynağı ve en üst ubûdiyyet mertebe-
lerini kazanmış ve en yüce makamlara yakışan ahlâkın sahibi ve  en büyük dost ve en 
kıymetli sevgili ve Abdülmuttalib oğlu Abdullah oğlu Efendimiz Muhammed’e ve onun 
ailesine ve ashabına ve malumatının sayısınca, kelimelerinin mürekkebince, zikredenler 
zikri devam ettiği sürece, gaflet edenler senin zikrinden gafil bulunduğu müddetçe salât 
ve selâm et.” Geylânî, el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü, 162-163.

34	 Ḫadīcetü’l-kübrā: Ḫatīcetü’l-kübrā, nüsha.
35	 Mısranın vezni kusurlu.
36	 Mısranın vezni kusurlu.
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121. Her ṣaḥābe ʿāşıḳ olmuş Aḥmed’e
Ser ḳoyup rāh-ı Resūl-i emcede

122. Cümlesinden rāżīdır maḥbūb-ı Ḥaḳ
İḫtilāfāt-ı umūrı sen bıraḳ

123. Her umūruñ kendine ḫāṣ dersi var
Her şuʾūnda çoḳ ḥikem ḳılmış ḳarār

124. ʿAḳl olunmaz ḥikmet-i Zü’l-ḥikmetiñ
Söz yiri olmaz ilāhī sünnetiñ

125. Ṭut Hüdā’nıñ buyruġuñ eyle ḳıyām
Vir ḥabībiñ rūḥ-ı pākine selām

[14]

Allāhümme ṣalli ʿalā Muḥammedin ve ʿalā āli Muḥammedin kemā 
ṣalleyte alā ibrāhīme ve ʿalā āli İbrāhīme inneke ḥamīdun mecīd. Al-
lāhümme bārik ʿalā Muḥammedin ve ʿalā āli Muḥammedin kemā bā-
rekte ʿalā İbrāhīme ve ʿalā āli İbrāhīme inneke ḥamīdun mecīd.37

[15]

Miʿrācü’n-nebī Ṣallallāhu ʿAleyhi ve Sellem

126. Ol ḫatīm-i38 Kaʿbe’deyken murtażā
Geldi bir hātif bi-ḥāl-i yaḳaẓa

37	 “Allâh’ım! (İbrâhîm’e ve) âline salât (rahmet) ettiğin gibi Muhammed’e ve âline de salât 
et. Şüphesiz Sen övülmeye lâyık ve yücesin. Allâh’ım! (İbrâhîm’e ve) âline hayır ve bere-
ket lutfettiğin gibi Muhammed’e ve âline de hayır ve bereket ihsân et. Şüphesiz Sen övül-
meye lâyık ve yücesin! deyiniz.” Buhârî, Deavât 32; Ebu İsa Muhammed ibn İsa Tirmizî, 
es-Sünen, thk. Ahmed Muhammed Şakir, (Mısır: Mektebetü’l-Halebî, 1975), “Vitir”, 20; 
İbn Mâce, es-Sünen, nşr. Salih b. Abdülaziz b. Muhammed b. İbrahim Âl eş-Şeyh (Riyad: 
Darussalam, 1991), “İkâme”, 25.

38	 ḫatīm: ḥatīm, nüsha.
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127. Ṣadrını şaḳḳ itdi ḳalbini yudı
Ḥikmet ü ʿilm ü ʿirfānla doldurdı39

128. Geldi Cebrāʾīl yanında bir Burāḳ
Mescīd-i Aḳṣā’ya vaṣl eyledi Ḥaḳ

129. Cümle peyġamberlere oldı imām
Ḳıldı namāz miʿrāc itdi ol hümām

130. Ṣundı Cebrāʾīl Resūl’e iki ḳab
Birinde süt vardı birinde şarāb

131. Süti tercīḥ itdi ol şāh-ı rüsül
Ümmeti buldı hidāyete vüṣūl

132. Vardı Cibrīl’le semā-yı evvele
Ol semāda Ḥażret-i Ādem ile

133. Ḳarşılaşdı didi Cibrīl selām ver
Ṣafā geldin ṣāliḥ evlād peyġamber40

134. Ṣoñra vardılar ikinci semāya
İḳbāl itdi ol ʿĪsā ile Yaḥyā41

135. İkinci semāda Yaḥyā vü ʿĪsā
Altıncı semāda Ḥażret-i Mūsā42

39	 Mısranın vezni kusurlu.
40	 Mısranın vezni kusurlu.
41	 Mısranın vezni kusurlu.
42	 Beytin vezni kusurlu.
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136. Dördünci semāda Ḥażret-i İdrīs43

Yūsuf’uñ maḳāmı semā-yı sālis

137. Beşincisinde Ḥarūn aḫ-ı Kelīm
Yedinci semāda Ḫalīl İbrāhīm

138. Cümlesi ḳarşu gelüp aldı selām
Eylediler medḥ u senālı kelām

139. Ṣafālar getirdin ey ṣāliḥ nebī
Ṣāliḥ evlādımız ey ṣāliḥ aḫī

140. Vardılar Sidre’ye aḳar dört nehir
İkisi bāṭın u ikisi ẓāhir

141. Bāṭınī olanlar enhār-ı cennet
Ẓāhirī olanlar Nīl ile Fırāt

142. Ḥażret-i Cebrāʾīl durdı Sidre’de
Söyledi kim yanarım bundan öte

143. Ḥaḳ tecellī eyleyip söyledi rāz
Onda emr olundı beş vaḳt namāz

[16]
144. Müʾminiñ miʿrācı beş vaḳt namāz

Her kim edā ider ise bī-ġarāż

145. Ḫulūṣ u iḫlāṣ u ṣıdḳ ile edā
Vāṣıl eyler mevlāsıña ebedā

43	 Mısranın vezni kusurlu.
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146. Beş vaḳt namāzdır diregi dīniñ
Şiʿārıdır onlar dīn-i mübīniñ44

147. Maḳbūl olur Ḥaḳ ḳatında bī-gümān
Sen şürūʿ eyle bu beş vaḳte hemān

148. Refʿ ola aradan yetmiş bin ḥicāb
Ola ḳamu duʿāların müstecāb

149. Dünyā vü ʿukbāda istersen ʿizzet
Sünnet-i seniyyeyi her ān gözet

150. Miʿrāc-ı nebīyi sen eyle taṣdīḳ45

Yoldaşıñ olsun Ebū Bekr-i Ṣıddīḳ

151. Cān u dilden nebīye yār olursun46

Perdeler refʿ olur onu bulursun

152. Onu bulan Ḥaḳḳ’ı bulur ey imām
Bunda söz ḥitāma irdi ve’s-selām

153. İrmek isterseñ ebedī rıżāya
Vir ṣalavāt ḥabīb-i Kibriyā’ya

[17]

Allāhümme ṣalli ve sellim ʿ alā seyyidinā Muḥammedin ve ʿ alā āli seyyi-
dina Muḥammedin ṣalāten tüncīnā bihā min cemīʿi’l-miḥani ve’l-iḥa-
ni ve’l-aḥvāli ve’l-beliyyāti ve tüsellimnā bihā min cemīʿi’l-fiteni 
ve’l-esḳāmi ve’l-āfāti ve’l-āhāti ve tüṭahhirnā bihā min cemīʿi’l-ʿuyū-

44	 Beytin vezni kusurlu.
45	 Mısranın vezni kusurlu.
46	 Mısranın vezni kusurlu.
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bi ve’s-seyyiʾāti ve teġfir lenā bihā min cemīʿa’z-zünūbāti ve temḥū 
bihā ʿannā cemīʿa’l-ḫaṭīʾāti ve teḳżī lenā bihā cemīʿa mā neṭlubuhū 
mine’l-ḥācāti ve terfeʿnā bihā ʿindeke aʿle’d-derecāti ve tübelliānā 
bihā aḳṣā’l-ġāyāti min cemīʿi’l-ḫayrāti fi’l-ḥayāti ve baʿde’l-memāti 
yā Rabbu yā Allāhu yā Mucībe’d-daʿvāti.47

[18]

Ḫātime

154. Yā ḥabībī ʿāsī olma muʿtī ol
Ḥaḳḳ’a vuṣlatda bulunmaz başḳa yol

155. Ḳulluḳ içün ḫalḳ olundı ins ü cān
Ḳulluġa āmādedir kevn ü mekān

156. ʿĀlem-i nāsūta gelmiş her kişi
ʿĀḳıbet ḥāke ḳarışmaḳdır işi

157. Ey ʿazīz gel sen bu ḥālden ʿibret al
Kendini deryā-yı ʿabdiyyete ṣal

158. Rehberiñ olsun Muḥammed Muṣṭafā
Vir ṣalātın göñlüñe dolsun ṣafā

159. Yā İlāhī ḳıl Ḳarallī’yi vehīb
Dü cihān içre ḥabībine ḳarīb

47	 “Allahım, salât u selâm, Efendimiz Muhammed’e (A.S.) ve onun âl ve ashabına olsun. 
Öyle bir salât ki bizi her türlü minnet, cefa, korku, bela ve benzeri şeylerden kurtarsın 
ve salât bizi bütün fitnelerden, hastalık ve âfetlerden, dert ve musîbetlerden selâmete 
kavuştursun. Yine o salât bizi bütün ayıp ve kusurlardan, günah ve isyanlardan temiz-
lesin. Bütün günahlarımızın mağfiret edilmesine vesile olsun. Allah’ım sen o salât ile 
bizi bağışla, hatalarımızın hepsini onunla sil, arzu ettiğimiz ihtiyaçlarımızı onunla ye-
rine getir. Bizi o salâtla kendi katında yüksek hem de en yüksek derecelere yükselt. Bizi 
onunla gayelerin en yukarısına eriştir. Dünyada da ahirette de bizim bütün hayırlara 
erişmemize vesile eyle.” Geylânî, el-Füyûzâtü’r-Rabbâniyyetü, 139.
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160. Tārīḫiñ48 virdim bu cehd olsun ḥabīb
Yā Meʾab u yā Ġafūr u yā Mucīb [1417/1996-1997]

161. Ḥamdülillāh Behce’miz oldı tamām
Rūḥ-i pāk-i Aḥmed’e ṣoñsuz selām

Ek 1: Behcetü’l-Âbidîn’in 11. sayfası

48	 Tārīḫiñ: Tāriḫiñ, nüsha.
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